
l&a! S /2 z -\

111. évfolyam. Debreczen, 1893. 166. »zám Szerda, julius 19.

DEBRECZENI HÍRLAP
“ ete8j ärak : Egész évre 10 írt., félévre 6 írt., negyedévre I A MerkeB?.t*séÍrt felelős a kiadó laptulajdonos : 

'ZC 2 frt. 60 kr. egy hóra 1 frt. j K 11 t n 65 1 I m r* <3.

Meííjelenik mindennap,:
___Viirótöl tWpl

rn-w-ütinh
vasárnap kivételével.

A pápai nuntius.
Debreczen, julius 19.

Agliardi pápai nuntius ur igen derék 
ember: szereti a magyarokat. Agliardi 
pápai nuntius ur igen rósz politikus : hi- 
vatatlanul prókátoroskodva állást foglal a 
magyar nemzet politikai törekvéseivel
szemben.

Újból kihirdeti a harczot; megizeui 
azt a nemzetnek, meg a „roszakaratu“ 
sajtónak, s hogy „dolgozni kell minden 
irányban“ a princípium, a mit a klérus­
nak szem előtt kell tartani, ha „szent em­
ber“ hírében akar a magas kúria előtt 
maradni.

Ne keressük azt, mi rejlik ez utasítás 
háta mögött, mert hisz* rég ismert dolog 
hogy a czél szentesíti az eszközöket, s a 
nuntius ur volt oly kegyes erre vonatko­
zólag utasítást is adni: vagy agyon kell 
ütni, vagy meg kell vesztegetni azt a rosz­
akaratu sajtót, a mely elég merész a 
„szent emberekkel“ szemben — a libe­
ralizmus érdekében —■ állást fog 
lalni.

A nuntius enuntiatióit mi már rég 
ismerjük, de mégis jól esik azokat az 
özönvíz előtti újdonságokat ismét hallani. 
A legeslegújabb hir, mit Agliardi ur ke­
gyes volt kinyilatkoztatni, az, hogy a ma­
gyar klérus teljesen egyetért a szentszék
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világuralmi törekvéseivel: a cézarópapiz- 
mussai. Jól esik hallanunk a múlt zené­
jét, jói esik látnunk, hogy ép a mi kléru­
sunk oly derék, a ki hisz ez álmokban 
és hogy azoknak megvalósítására törek­
szik. Az a klérus teszi ezt, a mely a ma­
gyar nemzettől kapta óriási vagyonát, az 
a klérus, a mely a magyar koronának kö­
szönheti kiváltságos állását, áz a klérus 
fog „jövőben még erélyesebben fellépni jo­
gainak megóvása mellett.“

Ugyan — kérdezzük — miféle jogai 
ehetnek egy magyar állampolgárnak (és 

azt hiszszük, nincs a klérusnak egy tagja 
sera, ki magát ne ennek tartaná, azon 
jogokon kívül, mint a mit neki az allam 
törvénye biztosit ?

Ha vannak, úgy azokat jogtalanul 
bitorolja és olyan jogokat tulajdonit ma­
gának, a mit az állam felségjogának ép­
ségben tartása mellett nem tűrhet. — Az 
állampolgári jogok teljétől, legyen nyugodt 
a klérus — senki sem akarja őt megfosz­
tani, csupán e jogokat akarja mindenkire 
kiterjeszteni az a szabadelvű irány, a 
mely ellen a humanizmus elvére alapított 
egyház oly ridegen ellenszegül.

De Agliardi ur nem is ismeri teljé­
ben az egyházpolitikai mozgalmakat, mert 
azokat félremagyarázza, midőn ilyeneket 
állít: „Teljes mértékben ragaszkodunk ah­
hoz, hogy a katholikusok közt a házasság

a templomban köttessék.“ „A házasságot, 
mint sacramentumot a szentszék örökre 
fent fogja tartani és bárki ellen minden 
rendelkezésére álló fegyverrel megvédi.“ 
Kérdezzük most már, micsoda értelme van 
ennek a hősies kirohanásnak ? ki akar a 
házasság sacramentumos jellegéből csak 
egy jottányit is lealkudni ? Ki akarja azt, 
hogy a házasság ne a templomban köt­
tessék ? Bizonyára senki, mert mi, midőn 
az emberiség jogaiért küzdünk, sohasem 
gondoltunk és nem is gondolunk arra, 
hogy az isten országának belső ügyeibe 
beleavatkozzunk ; — az egy másik kör, 
ahol a klérus uralmát szívesen látjuk s 
azt korlátozni ép oly károsnak tartanánk, 
mint a mily károsnak tartjuk azt, hogy a 
klérus a világi ügyek elintézésébe oly mé­
lyen be szeretne avatkozni.

És az a magas kúria, a mely velünk 
szemben olyan hajthatatlannak látszik, 
más országokban ugyancsak a tolerantia 
terére lépett. Hát csak azért van ez, mert 
bennünket oly roppant mód szeret, hogy 
nem tudná elviselni, ha mi ártatlan bá- 
ránykák az igazak útjáról eltévednénk ? 
Nos, ezt már nem tehetjük fel az összes 
keresztények apjáról : a pápáról, mert neki 
a francziát és a többi nátiót ép oly mérv­
ben kell szeretnie, mint bennünket s ha 
azokat csak úgy szerette, hogy olt m i n- 
denhol eltűrte a liberális el-
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A márványaiéin asszony.
A megboldogult huszárgenerális, a kinek a 

nagy katonai família évkönyvei sohasem fog­
ják megbocsátani, hogy nem átallotta minden 
ősi tradiczió ellenére közönséges polgári guta­
ütésben hunyni el ; valamikor, míg ki nem hí­
zott a dicsőségből, nagyon snajdig és gavallér 
tiszt ur volt.

Nem csoda tehát, hogy mikor meghalálozott, 
azon a bizonyos mocsoktalan néven, meg szám­
talan számú szarvasbőrnadrágon kívül csak épen 
a nem valami dús penzió maradt az egyenes 
örököseinek.

A fiú Bécsújhelyen tanult a sf ifiben ; az 
özvegy tábornokné pedig a leányával odaköltö­
zött mellénk az álmos kis belvárosi ház egyetlen 
emeletére.

Egyenes, magas csontos asszony volt. Olyan 
fehér szoborarczczal, a melyiken nem hagy nyo­
mot az idő, meg a viszontagság. Hideg, méltó­
ságos tekintete nem tűrt ellentmondást; a mint 
hogy hideg és méltóságos volt ennek az asszony­
nak mindene, az arcza, a szeme, a hangja, a 
mozdulata.

Úgy élt, mint egy trónja és udvara vesztett 
királyné. Látogatásokat nem tett és nem fogadott. 
A szegény embereknek magányszerető büszkesé­
gével vonult meg ebben a csendes házban, a 
melynek szürke némaságát csak a csintalan Ma­
rianne ezüstös kaczagása zavarta meg néha.

Marianne nem, épenséggel nem volt olyan 
méltóságos, mint a mamája. Marianne tizennégy 
evesi szőke, egy kicsit kövér és nagyon csinta

lan kisasszony volt, a ki elég vakmerő volt 
cseresnyemaggal lövöldözni egy ötödik gimnázis- 
tára. A csatározásnak természetesen békekötés 
lett a vége, meg egy csomó istentelenül rossz, 
de roppantul szerelmes vers.

A kis Marianne előtt én képviseltem az 
úgynevezett erősebb nemet és mi nagyon jó 
barátok lettünk. Ennek a barátságnak a révén 
aztán én mindennapos lettem a szomszédaink­
nál. Olyan hűvös, olyan szigorú és tiszta volt 
ott minden. A meglehetősen alacsony szobák 
homályosak, a bútorok ósdiak, nehezek, drágák. 
Sehol egy kificzamodott lábú szék, sehol egy 
Összegyűrődött szőnyeg. Rend, rend mindenütt, 
kétségbeejtő rend ; mintha nem is emberek lak­
nának itt. A falakon képek. Csupa katona a 
férfi közöttük ; ezopfos, beretvált arczu generá­
lisok ; az asszonya legtöbbnyire vékony képű, 
lombos hajú dáma. Egy széles, egészséges arczu, 
nyílt kék szemű generális bácsi az utolsó, — a 
Marianne papája.

Ezek közé a néma kepek köze olyan jól 
ideillett ez a szoborarczu feketeruhás asszony, a 
ki épp oly néma, ép oly egyforma volt mindig, 
— mint ők.

Egyforma és változatlan még akkor is, mi­
kor azt a sürgönyt kapta Bécsújhelyről, hogy 
jöjjön, jöjjön rögtön, ha még beszélni óhajt a 
fiával. Csak egy árnyalattal lett fehérebb az ar­
cza, azután utazott rögtön. A fiával ugyan már 
nem beszélhetett, de az a kis gömbölyű lyuk 
eleget mondott neki ott a fakó halántékon. - 
Agyonlőtte magát valami szépképü czafatért. — 
Mikor visszajött az özvegy, az arcza megint az 
a mozdulatlan, hideg arcz volt, a melyik régen. 
C:ak a falak néma társasága szaporodott egy- 
egyel. — Egy nyúlánk, daczos arczu szőke fiú 
képével.

Nem volt szive ennek a fehér asszonynak 
sohasem s ha volt, úgy az bizonnyára jéggé fa­
gyott régen. — Csak a kis Marianna sírta vö­
rösre a kék szemeit az előtt a kép előtt, egy 
párszor.

Egy délután csodálatosképpen látogatójuk 
érkezett. A vendég nyúlánk, egyenes, szinte ka­
tonás tartásu ur volt, keskeny, édeskés arczczal 
és erősen növekvő homlokkal. A bajusza szinte 
gyanúsan fekete volt.

Az özvegy asszony először kissé csodál­
kozva nézett a hajlongó és mosolygó urra, egy­
szerre azonban könnyű pir borította el azt a 
változatlan arezot.

— Guszt . . . Schrott kapitány !
Soha — soha nem láttam még ilyennek 

ezt az asszonyt, soha-soha nem hallottam még 
én az ajkairól ezt a hangot.

Azokban a hideg fekete szemekben meg­
csillant egy meleg, lángoló sugár s ebbe a szi­
lárd, parancsoló hangba belévegyült valami cso­
dálatos rezgés. .

Schrott kapitány szinte színpadiasán léptf 
előre egyet és sokáig, melegen szorította meg az 
özvegy kezét.

Már nem volt katona.
Valami nagy kereskedelmi vállalatnál volt 

alkalmazva. Megunta azt az örökké szabályokba 
vert életet, — azonkívül meg a mostani állása 
anyagilag is hasoníithatatlanabbul jobb,, előnyö­
sebb. Most itt marad négy hétig, hát tiszteletét
tette. , , . ,, „

Mély, férfias csengésű szép hangja volt az 
exkap.tánynak. Minden mozdulata elárulta a 
finom előzékeny embert és én mégis mar a 
legelső pillanattól h.zdve gyűlöltem és a po­
kolba kívántam — a festett fekete bajuszával 
együtt.

I
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vek diadalát, hát akkor ue szeress 
bennünket sem oly roppantul, mert nem 
szolgáltunk reá.

Legyen a házasságra ráadva az isten 
áldása, de ne bízzuk az abból folyó jog­
viszonyok rendezését a canoni jog elévült 
szabályaira. A praxis fényesen beigazolta 
már e jogszabályok tarthatatlanságát.

Nyugodtan nézünk a jövő elé. Rómá-1 
nak intrikája sem képes a nemzet akara­
tának olyan gátat vetni, hogy az kudar- 
czot vallhatna s le kellene mondanunk 
évezredes álmainknak végre valahára való 
megvalósításáról.

Hát csak munkálkodjék erősebben a 
reaktió, hát csak épitse titokban a beve­
hetetlennek látszó bástyákat: a libera­
lizmus diadala annál dicsőbb, 
annál lélekemelőbb lészen. — 
Oszlassák hát fel az országgyűlést, hivat­
kozzanak hát a nemzet akaratára, majd 
meglátjuk, kinek ád többséget a politikai­
lag érett magyar nép : nekünk-e, a kik a 
liberális elvekért küzdünk vagy 
azoknak-e, kik a reakczió szellemét szol­
gálva, kozmopolitikus irányzatukkal Ró­
mától függnek.

Agliardi urat pedig örömmel látjuk 
Magyarországon. Lőrincz püspök vendége 
tejbe-vajba fog fürödni s a magyarok 
iránti rokonszenve — kétségtelen — nö­
vekedni fog.

— Reformok az államszámvevöszóknél. Az
államszámvevőszéknél — a Hircsarnok értesülése 
szerint — legközelebb nagyobb mérvű reformo­
kat valósítanak meg, melyeknek egyik legfonto­
sabb része az, hogy a legutóbbi években kevésnek 
bizonyult létszám évről-évre, a szükséghez képest 
kiegészíthető lesz.

Rakovszky István államszámvevőszéki elnök 
ugyanis hivatalba lépése után azonnal meggyő­
ződött arról, hogy az államszámvevőszék jelen 
szervezetével nem felelhet meg többé feladata 
magaslatának. Az államszámvevőszéknek 1870-

Hanem a tábornokné az szinte nyelte ezt 
a szép meleg hangot. Amint ült előrehajolva az 
alacsony zsöllén, szinte megdöbbenve néztem, 
mint változik át csodálatosképen ez az asszony. 
Az ajkakra kiült valami méla mosolygás s egész 
szigorú, kemény arcz mintha megfiatalodott 
volna egynéhány esztendővel.

A kapitánynak mindjárt az első látogatása 
hosszúra nyúlt, hiszen érezhette, hogy szívesen 
látják.

Egyszerre elhallgatott és hosszasan nézett 
a néhai tábornok olajképére.

— Tehát meghalt! El akakartam jönni a 
temetésére, de éppen a tengeren vettem a szo­
morú hirt. Őszintén mondom, én nem haragud­
tam reá. A seb sokáig sajog, de ha nem gyó­
gyul is be soha, az idő jó orvosság.'

Úgy beszélt, mint egy színész, lassú, resz­
kető hangon, sóhajtva is közbe.

Az asszony nem felelt rá semmit, csak a 
fejét hajtotta le némán.

— És liigyje meg, nem vádoltam önt sem, 
hiszen jól tudom, hogy kényszeritették. Én egy 
apró hadnagyocska voltam s e mellett szegény, 
mint a templom egere, ő már őrnagy kissé ko­
ros, de nagy vagyonos család sarja. Félreálltam 
és nem halltunk meg egyikünk sem. A seb nem 
gyógyult be, de a vérzés elállt.

Végig simította homlokát, mintha valami 
sötét árnyat kergetne el onnan, azután hirtelen 
köszönt és távozott.

És ez estén csodák kezdődtek itten.
Zongora szólalt meg, a régi őrök néma­

ságra ítélt zongora. A keskeny fehér ujjak csak 
alig érinték a megsárgult billentyűket, mintha 
nem is emberi kéz, hanem a régi, régi múlt egv 
visszaröppent szellője lebegne rajtuk végig. S 
nyomán fakad valami suttogó, édes ábránd ;

ben történt felállítása óta az államháztartás 
minden ágazata oly terjedelmes lett, hogy a jelen 
szervezettel ellenőrzési teendőit kellően nem 
végezheti, a tisztviselők minden igyekezete da­
czára sem. Az államszámvevőszék elnöke, a 
Wekerle Sándor miniszterelnökkel folytatott tár­
gyalások után, az 1894. évi költségvetéssel egy­
idejűleg a minisztertanács elé terjesztette az 
államszámvevőszék uj szervezetére vonatkozó vé­
leményét is, melyet a minisztertanács legutóbb 
tartott ülésén el is fogadott.

— Bóküljünk. Az országgyűlési független­
ségi és negyvennyolczas pártkőr és a pártkörből 
kilépett párttagok delegáltjai Justh Gyula, Kun 
Miklós, Helfy Ignácz, Eötvös Károly, Nagy Gyula 
és Horváth Ádám tegnap ültek először össze a 
végett, hogy ajrör tagjai között május havában 
felmerült differencziákat tárgyalják, kiegyenlítsék. 
A tanácskozás a pártkőr helyiségében zárt ajtók 
mögött délelőtt 9 órakor kezdődött s déli 12 
óráig tartott. Az értekezlet abban állapodott meg 
a párt érdekére való tekintettel, hogy a delegál­
tak üléseiről semmit a nyilvánosság elé nem 
bocsát. S igy mi — irja az „E-s“ csak annyit 
regisztrálunk s azt az értekezlet tagjaitól hallot­
tuk, hogy a tanácskozás nagyon nyugodt han­
gulatú, barátságos volt s sok reményt nyújt arra, 
hogy a békesség helyre áll s az egyesülés elé 
akadályok nem gördülnek.

A föltételeket most úgy a pártkör, mint a 
pártkörből kilépettek részéről írásba foglalják s 
a hat tagú delegáczió legközelebbi ülésén már 
valószínűleg megkezdi ezeknek az Írásba foglalt 
föltételeknek a tárgyalását. Ha ezzel végeztek, a 
tanácskozások eredményét a kilépett párttagok 
gyűlése elé terjesztik, a mit valószínűleg a jövő 
vasárnapra hívnak össze, innen pedig a pártkör 
elé döntés végett.

A szocializmuz terjedése.
Debreczen, július 19.

A szociáldemokrata párt a német biroda­
lomban a legutóbbi választásoknál feltűnést 
keltő eredményeket ért el. Szavazatainak száma 
jelentékenyen szaporodott. A párt tömörségét 
nem ingatta meg az erősödése, pedig a szélső 
pártok rendszerint nem bírják megrázkódtatás 
nélkül a számszerűit nagy növekedést. A német 
birodalmi gyűlésen az ottani pártok közt negye-

mélán csendesen, mintha egy pár évtized távo 
Ián rezegne keresztül.

A szoborarczu, a megfagyott szivü asszony 
zongorázott.

S Marianne, a pajkos, kövér kis Marianne 
gömbölyű fehér kis kezeit dobogó szivére téve 
hallgatta ködösülő szemekkel — némán.

Másnap újra eljött a kapitány, eljött har­
madnap és eljött mindennap,

Gyönyörűen tudott beszélni ez az exka- 
tona. Piros ajkairól csak úgy folyt a szó, — a 
mély, szívhez szóló, férfias csengésű szó. Elbe­
szélt csodálatos kalandokat, küzdelmeket, — a 
melyekben önmagára, csak nagy ritkán ha — 
ejetett néha-néha egy-egy szerény czélzást, de 
éreztük, tudtuk, hogy ő volt a hőse valamennyi­
nek mindig.

Mi hallgattuk valami mámoríló kéjjel, né­
mán. Én belebujtam a nagy, karos borszékbe, 
mely szinte elnyelt és dühöngtem magamban ez 
ellen a csodálatos ember ellen, aki megveszte­
getett itt mindenkit.

A márványarczu asszony hideg, kemény 
arcza időközben csodálatosan meglágyult., azok­
ban a parancsoló, sötét szemekben — mintha 
főiragyogott volna egy melegebb sugár. Mintha 
útban volna, hogy megtanuljon mosolyogni és 
sirni.

S egy mosolygó reggelen az özvegyen nem 
volt az örökös fehér ruha többé. De tudja a jó 
Isten, ebben a fiatalos, világos ruhában egy­
szerre idősebbnek látszott, mint elébb.

És csodálatos, a bohókás kis Marianne pe­
dig fogyott, beteg volt. Az arcza megnyúlt s nagy 
kék szemei úgy kalandoztak valami ismeretlen 
tündérországban. Hiába hívtam, ha faggattam a 
fakepeél hagyott.

— Nem haragszom rád, csak a fejem fáj, 
rosszkedvű vegyok !

dik, sőt esetleg harmadik. Befolyása a népre 
szembetűnő és csakis a régi társadalmi alapon 
álló pártok kompromisszuma a pótválasztások­
nál tudta megakadályozni további szaporodá­
sukat.

Ha a szocializmusnak terjedése csupán a 
német birodalomra szorítkoznék, már az is ko­
moly jelenség volna. De a terjedés nem specziá- 
lis német jelenség, hanem konstatálható Euró­
pának összes nyugati államaiban, s konstatál­
ható főkép az újabb világrészekben is, mint az 
amerikai Egyesült-Államokban.

Hazánkban a szoczializmusnak nincs gyö­
kere, de tagadhatatlanul meg vannak már a csi­
rái. A magyar munkásosztály józanságát meg­
óvja a nemzetköziség mételyétől az az erős 
ellenszer, melylyel a nemzeti érzületben bir. 
Azok a szólamok, melyek a nyugati országok 
munkásosztályé, lelkesítik, nem hatnak a ma­
gyar munkásra, vagy legalább nem hatnak 
annyira, hogy elnyomják hazafiságát. A franczia 
szoczialisták e tekintetben máskép állnak. A 
francziák lelkét betölti a ravanche eszméje. 
Elégtételt, sőt boszut szerezni Metzért és Sedá- 
nért, az eszme, melylyel a legtöbb franczia este 
lefekszik és reggel felkel. De a franczia szo- 
cziálisták a nemzeti boszu nagy reményének, 
teljesedését is alárendelik annak a másik nagy 
vágynak, a világ gazdasági alapjának felforgatá­
sára irányzott vágynak. A gyűlölet, mely egy­
mástól elválasztja a franczia és a néniét nem­
zetet, nem terjed ki a szocziálistákra. ők szoli­
dárisnak érzik magukat egymással és támogat­
ják egymás törekvéseit.

Midőn ezelőtt néhány évvel a nagy stri- 
keok áltak Németországban, akkor a franczia 
munkás is segítette, kitartásra biztatta német 
társát. Nem volt ennek rugója az olyan machi­
avellista gondolat, mely szerint a belzava­
rok támogatásánál gyengíteni kívánták volna a 
hatalmas ellenség politikai ellentállási erejét. Az 
érdekközösségnek összekapcsoló tudata, mini a 
politikai gyülölség szétválasztó feszereje.

Most is a német választási diadalokat 
örömujongással fogadta a franczia munkás. EI- 
szász-Lotharingiában választották meg a szo- 
cziáldemokráczia nehány főbajnokát. Szóval, a 
szövetség a társadalmi rend ellen erőt merített 
a lefolyt hetek eseményeiből.

E tényeket ignorálni nem szabad. Nekünk 
magyaroknak is, bármily távol álljunk is sze­
rencsénkre e veszedelmes mozgalmaktól, figyelni

Mindig fájt a feje, mindig lázasak voltak a 
szemei.

Ezelőtt a bohó kis Marianne számtalanszor 
a nyakába fonta magát az anyjának, úgy csa­
csogott ottan, mint mikor a tavasz átöleli a 
telet és saját melegével akarja azt virulásra 
bírni ; most az özvegy vette kezeibe a Mari- 
rianne gyönyörű, halvány fejecskéjét, tréfált enyel- 
gett vele s Marianne, a jó Marianne nevetett 
hangosan, de ez a nevetés nem jött a szívből.

S mikor már sokáig nevetett, elfutott és 
elbújt valami jó rejtekhelyre, a hol csak nagy 
nehézen lehetett megtalálni.

Egyszer csak aztán elbújt úgy, hogy nem 
lehetett felfedezni sehogy sem. — A kis bohó 
ugyancsak jól elrejtőzhetett.

Órák múltak, este lett és Marianne nem 
jött, nem jött vissza.

De nem jött Schrott kapitány sem.
Nem a gyanú, nem, hanem a bizonyosság 

irtózata volt az, ami egyszerre belevillámlott az 
anya háborgó keblébe.

Egyszerre hirtelen megérezte a szörnyű, az 
irtózatos valót és megtántorodott tőle, mintha 
menykőcsapás érte volna.

S a másik pillanatban abból a márvány- 
arczból nem maradt meg semmi. Égy irtózatos 
fő vonaglott a helyén rémületesen ; a szemekbe 
kilobbant egy perezre az őrület villáma s s 
reszkető ajkain kibugyborékolt egy artikulálat- 
lan, értelmetlen hang.

Jajszó-e, átok-e, istcnkáromlás-e ? Vájjon 
ki tudná azt ?

Hanem másnap aztán megint az a fekete- 
ruhás, hideg márványarczu asszony volt újra, 
legföljebb a szemei lettek fénytelenebbek s a 
termete görnyedt meg kissé.
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k,»i a fejleményeket és megtenni a megfelelő 
intézkedéseket- birodälomban eddig alkalmazott

v sajnos nem bizonyultak hatékonyaknak. 
ÍVbauíétbiztositás, a segélypénztárak szervezése 
a „ »reit munkaképtelen ember biztosítása 
a»«korára az ínség marczangolasai ellen - ke- 
a?g b mutatkoznak. A szoczializmus elfogadja 
véSn;tm?zsnát de nem ezt kéri. Neki felfogása 
« “nt ioeai vannak a társadalommal szemben,
5Zw',oUi melyek kielégítésére senki sem gondol 

nem is gondolhat, mert azokat kielégítem a társadalomi állam mai szervezetének kereten 
bplül teljesen lehetetlen. . .

A munkás egyénileg akar érvényesülni. Az 
PBvéai érvényesülés alatt azonban nem csupán, 

nem is főkép politikai jogok gyakorlatai 
fT[\ Francziaországban, Németországban fennál 
az általános szavazati jog. Belgiumban e jogért 
forradalmat csinál a szocziálizmus, de ott, a hol 
E, más jogczimet keres a forradalomra. 
LvJnazt tapasztaljuk a munkastózsdek intéz­
ményeivel. A franczia köztársaság megadta a 
munkásoknak a szervezett munkás-tőzsdét A 
ezé) az volt, hogy a munka utam kereslet es 
kínálat központosittassék s igy megjavittassanak 
a munkás versenyfeltételei, a midőn munkáját 
értékesíti, eladja.

A munkástőzsde intézménye azonban meg 
a radikális franczia köztársaság intézményeivel 
sem fért össze. A munkások tnem a lehetőt ke­
resték ott, hanem csak felhasználták a nekik 
nyújtott intézményt a társadalmi forradalom to­
vábbi előkészítésére, szálainak fűzésére és komp- 
likálácára. A franczia radikális köztársaság fel­
oszlatta a munkástőzsdét és tette azt a tővény 
hozás helyeslésével.

Nálunk a szocziálizmus most meg az alta 
lános szavazati jog zászlaja alatt harczol. Az 
általános szavazati jog sehol sem vált be. Nem 
a szabadságnak szolgál, hanem az agitaczionak 
s pedig jöjjön az akár felülről, akár alulról. 
Hét millió szavazattal támogadta III. Napóleont 
és felhatalmazta a gyászos végű német háború. 
Támogatta a mérsékelt, támogatja a radika.is 
köztársaságot. £> Támogatta Németországban a 
szeptennatust s támogatja most a miütarizmust, 
a reakeziót, az antiszemitizmust, a szocziálde- 
mokracziát, szóval minden irányt, a mely ügye­
sen fejt ki agitácziót. Az általános szavazati jog 
megbízhatatlan intézmény és lehetetleníti a ha­
ladó fejlődést.

Nincs tehát semmi okunk megadni az al­
talános szavazati jogot, nem volna még akkor 
sem, ha nem szólnának ellen a legnagyobb 
nemzeti államérdekek. A mig nincs meg — 
kéretik. Ha megvan, nem elégít ki senkit. A 
forradalom erőt merit belőle s forradalmat nem 
odáz el. Magyarország ápolja munkásosztályá­
ban a hazaszeretetei, a ragaszkodást a szabad 
és magyar államhoz. Nevelje munkásait 1 Ez a 
legbiztosabb szer az ellen, hogy a szocziálizmus 
nálunk is terjedjen.

A városok és az állami köz- 
igazgatás.

Debreczen, julius 19. 
(Folyt, és vége.)

Polgártársunk iránti ellenszenv oka más 
részt önmagán kívül keresendő. — Mert szinte 
megmagyarázhatlan az a közömbösség, mond­
hatni : kicsinylő álláspont, melyet a nagy kö­
zönség általánosságban elfoglal mindazon moz­
galmakkal szemben, melyek a polgárság köré­
ben akár közművelődési szempontból, akár más 
közhasznú czélokra miegindulnak. Pedig akár a 
Katii. Legény-egylet, akár az Iparos Ifjúsági kör 
a kuitura általánosítása tekintetében annyira 
üdvös czélok megvalósítására törekszik, hogy 
szinte csodálkoznunk kell városunk lakossága 
túlnyomó részének a közjó előmozdítására kü­
lönben fogékony, de e tekintetben semmi esetre 
sem helyeselhető felfogásán.

Fentemlitett rőpirat tehát igen helyesen 
véli a városok fejlődését akadályozó ferde fel­
fogások egyik elítélésre legméltóbb körülményé­
nek a polgárság iránt tanúsított általános ellen­
szenvet, mely különben alig érthető.

Azonban nem tartja meg a rőpirat érde­
mes írója kellő objektivitását akkor, mikor ebből 
kiindulva lakhelyét, Maramaros-Szigetet „derék 
magyar városinak nevezi, az alföldi városokr,

pedig „lealázó, hazafiatlan eljárás* súlyos vád­
ját süti.

Kitűnik ez a szubjekt álláspont akkor is, 
midőn javaslatba hozza, hogy minden 15,000 
lakossal biró város önálló törvényhatósággal 
ruháztassék fel, de lejebb Hezitálni nem akar, 
mert mellékesen mondva : M.-Sziget is ennyi 
lakossal bir. De nem említjük fel azt a saját 
szemüvegen való vizsgálódást sem, midőn az 
alföldi városokat lehető legrosszabb színben fel­
tüntetve, saját városáról azt mondja, hogy : 
„Polgárosodás tekintetében itt van a nemzet 
valódi ereje.* . .

Legyünk ellenzők ezen nagyfokú optimiz­
mus iránt s nevezzük csak „Nemes törekvés“- 
nek ezt az önmagától kiinduló álláspontot, 
mely ideálisnak csak azt tekinti, a mi önmagá­
ban megvan.

Forduljunk inkább azokhoz az eszmékhez, 
melyeket általánosságban vett fel s melyeket 
városunkra is alkalmazhatunk.

Örömmel üdvözöljük mindenekelőtt azokért 
az eszmékért, melyeket a közelgő közigazgatási 
reform alkalmával felvet és hangsúlyozza, hogy 
a városok önálló közigazgatása 'ehetőleg széles 
körben valósittassék meg, mert a városok van­
nak hivatva a nemzet kultúrájának művelésére.

- A közigazgatási reform tárgyalása alkalmával 
1 elmaradhatian teendőnek mondja egy nagyobb 
szabású kongresszus összehívását, mely a kívá­
nalmak megvitatása után emlékiratban fejezné 
ki, mit tartana e tárgyban a legszükségesebb­
nek ? Erre vonatkozólag a rőpirat szerzője ja­
vaslatokkal is előáll, melyek nagy része bizo­
nyára általános helyesléssel fog találkozni. így : 
nagy fontosságot tulajdonit annak, hogy jelen­
leg senki sem lehet egynél több törvényható­
ságnak, mig bárki lehet több képviselőtestület­
nek tagja. Üdvös dolog volna továbbá a törvény- 
hozás részéről a városok építési technikájának 
szabályozása is, bár meg kell fontolni, hogy még 
a fővárosban is mennyi költségbe és nehézségbe 
ütközik csak egy-egy utczának átalakítása : meny­
nyire nehéz, szinte kivihetetlen ez kisebb közse- 
gekben !

Annyiban azonban igaza van, hogy a hol 
uj építkezéseket terveznek, ott mindenesetre 
figyelembe veendők mindazon szempontok, me­
lyeket a mai régi rendszerben tett építkezések 
nagy mértékben nélkülöznek.

Az azonban már teljesen megovolatlan : 
miért kívánja a rőpirat a „báltermek, vigadok 
és színházak építését“ a füzetnek majdnem min­
den oldalán korlátozni, hisz ezek csak a varo­
son műveltebb állapotát és a művészet lendüle­
tét jelentik, már pedig a művészet elterjedése 
mindenütt fokmérőjét képezheti az általános
műveltségnek. . ,

Éppen úgy nem helyeselhetjük azt a fel­
fogást, mely barbár eljárásnak tartja, ha a ha­
tósági épületek alatt üzleteket nyitnak.
Miért ne tennék ezt, ha ezáltal a helyet oly 
mértékben tudják értékesíteni, mint tálán más
keppen ipar és kereskedelem téren
szintén újításokra törekszik s múzeumok felál­
lítását. kereskedelmi és iparkamaráink szaporí­
tásait, vásáraink rendezései, kiállítások tartasat 
sürgeti ; melyeket helyesen állít fel, csak az 
orsz vásártartásokat szeretne lehető kicsi szám­
ra redukálni, a mi pedig kár volna, mert a va­
rrók a vidékkel való érintkezést, a forgalmat 
és kereskedelmet nagyban emelik.

Mint ezekből latjuk : az egesz rőpirat a 
jövőről ábrándozik s oly képet igyekszik magá­
nak alkotni a városok közigazgatasarol, mely 
nézete szerint lejobban pótolja a je.en allapo-

Mi ^részünkről a fent vázoltakban csak azt 
igyekeztünk kimutatni: mennyiben járulunk 
hozzá a röpiratban foglalt eszmékhez, melyek 
között sok van olyan, a mit altalanossagban 
nem helyeselhetünk, de viszont sok^eszmií oly an, 
melynek megpengetéseért részünkről is koszone- 
tünket fejezhetjük ki a munka szerzőjenek.

B. K.

Különfélék.
* Esküvő a fenyházban. Nincs híján annak 

a sokszer emlegetett betyár-tisztességtudasnak 
az a sajátságos örömünnep, a mely I ans egyik 
börtönének komor falai között lefolyt. I arisi le­

velezőnk azt telegrafálja ugyanis, hogy a Very- 
vendéglőbeli dinamitrobbanás bűntettében részes 
Blicon anarkista, akit életfogytáig fegy házra 
Ítéltek, tegnap esküdött őrök hűséget Letellier 
Constanc hajadonnak, aki erre az ünnepies ak­
tusra nyolez hónapos gyermekével karján jelent 
meg a börtönben. Az esketésnél börtönőrök sze­
repeltek tanukként. Az uj pár kőnyekig meg­
hatva nézte a szertartás közben a példás maga­
viseletű csecsemőt, aki a börtönben született. A 
szerencsétlen menyecske kisírt szemekkel távozott 
a börtönből, miután meghatóan búcsúzott férjé­
től, akit követni fog Uj-Kaledóniába, a hová a 
halálig tartó fogságra ítélt rabokat deportálni 
szokták. .

* Életmentő kis fiú. Megyeren (Somogy-
megye) e hó 13-ikán Teplány Ferencz barom 
éves kis fia egy mély árokba esett. Ezt több fiú 
látva a nyoicz éves Krantz Józsi bátran a vízbe 
ugrott s a habokkal küzdő kis fiút ruhájánál 
fogva a partra húzta. „ .

* Két veszedelmes tolvajnö elfogása. Luch- 
wald Róza ismeretes zsebtolvajnő mar hosszú 
idő óta veszélyezteti a főváros vagyonbiztonsá.- 
gát. Számtalan zsebtolvajlás terheli már a lelkét 
s ezekért körülbelül 10 évet töltött már el bör­
tönben. — Legutóbb a munkácsi tömiöcz ven­
dége volt négy és fél évig s onnét csak már- 
czius 4-ikén bocsátották ki. — Ettől az időtől 
kezdve ismét megújultak a fővárosban a legvak­
merőbb zsebtolvajlások, melyeknek tettesét azon­
ban ez ideig nem sikerült kézrekeriteni. A derék 
detektívek azonban Buchwald Rózára gyanakod­
tak s őt szemmel kisérve, tolvaj nyelv szerint, 
tegnap „tréflin“ — vagyis tetten érték. Epen a 
Teréz-kőruton húzott ki egy un nő zsebéből egy 
arany órát lánczostu), mikor elfogták. A jeles 
hölgy már eddig is számtalan zsebtolvajlást is­
mert be, a többek között azt is, hogy tegnap 
délelőtt az ujvásártéren egy úri embertől lopta 
el 50 írttal terhelt erszényét. Átadták a kir. 
ügyészségnek. — Egy másik jó fogást is csinál­
ták tegnap a titkos rendőrök. Elcsípték Menczer 
Annát, a ki meg arról ismeretes, hogy apró 
gyermekeket vetkőztél le nyílt utczan s kis lá­
nyok fü'eiből szedi ki a fülönfüggőket. Mar eddig 
27 ilyen lopás elkövetése bizonyult rá.

* Kolostorba vonult herczeg. Lipcséből azt 
a feltűnő hirt telegrafálják, hogy Miksa szász 
herczeg, a szász király unokája, ki a katonai 
szolgálattól hirtelen megvált és tudományos ta­
nulmányok czéljából Eichstádtbe (Bajorország) 
szándékozott menni, az oechaszi helyőrségből 
minden kiséret nélkül eltávozott es Eichstadtbe 
utazott, hol a kolostorba vétette föl magat. Jól 
értesült körökben a herczeg elhatározását annak 
a hatalmas befolyásnak tulajdonítják, melyet 
Wahl, a drezdai püspök reá gyakorolt.

* Egy uj üstökös. E hó 9-én Flammanon 
iavisyi obszervatóriumában Quessiuet fiatal csil­
lagász uj üstököst fedezett fel, mely a most egesz
éjjel 'átható I-Iattyu-csillagzatban mozog, de csak
igen erős nagyítású üvegekkel vehető ki Az
üstökös elképzelhetetlen gyorsasággal halad dé -
keleti irányban s mint a tüneményről értesített 
amerikai csillagászok kiszámítottak, e ho 22-én 
lesz legközelebb, vagyis 142 7 millió kilométerre 
a naphoz. Az üstökös a Hattyú csillagzatból a 
Gyíkon át a Pegazus felé vándorol es sebessege 
egyre csökken, valamint a fénye isTT fogy1a,.sz.e7 
rint, amint a naphoz közeledik. Hogy látható 
lesz-e szabad szemmel, azt még most nem lehet
tUdmV az utolsó felvonás. A Viktória hadihajó 
katasztrófáját, mely Angliának egyik legjobb ad- 
miráljába került, nem végezte be egészen a ten­
ger. Csak most jön a tragédia utolsó felvonása. 
A Viktoria életben maradt tisztjeit, köztük Burke 
kapitányt haditörvényszék elé állítottak. Mintegy 
londoni távirat jelenti, a haditörvényszék n a 
ült össze a Hibernia hadihajón Culme-Seymoui 
tengernagy elnöklete alatt.

* fíöcid hírek. Életmentés. Lngvarott a 
napokban egy katona lovakat úsztatott az Lng 
folyó legmélyebb részéű. Usztatás közben leesett 
a lóról és már-már elmerült. Marcsak János 
hadnagy és egy közlegény, saját életük kockáz­
tatásával a szerencsétlent kimentették. — Kiuta
sitott szocialista. Gráczból Ivercsal felségsértés 
vádja alapján letartóztatott radikális szocia‘ls*a 
vezért kiutasították. - Pestvármegye népese­
dése. Pestvármegye területén ez ev első leltben 

I született 15273 gyermek, a meghallak sZa«na 
i pedig 11547 és igy a varmegye népessége ■!'-
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lélekkel szaporodott. Érdekes azonban hogy 
Saeat-Endre városban a halálozások száma 99, 
a születés pedig 83. — Végzetes fészekszedés. 
A „Taplási* erdőben (Szegszárd mellett) egy 
földműves fia egy hatalmas jegenyefára mászott 
fészket szedni, de szerencsétlenségére lezuhant a 
fáról és szörnyet halt. — Duna titka. Ercsi kö­
zelében, a Dunából egy ismeretlen 24 év körüli 
ifjú holttestét fogták ki az emberek. Egy német 
szövegű baptista predikácziót találtak nála. — 
Arany mise. Nogáll János püspök tegnap mondta 
Győrben a karmeliták templomában aranymisé­
jét. Itt tartotta 50 év előtt primicziáját is. Tisz­
teletére fivére, Nogáll Karoly győri prépost- 
kanonok lakomát rendezett. — Zola Emilt a jui. 
14-iki nemzeti ünnep alkalmával kinevezték a 
becsületrend tisztjévé. — Az első mohamedán 
doktor juris, a minap kapta meg Becsben a 
tudori oklevelet. Trebinjei születésű, a szeraje- 
vói gimnáziumokba járt s Csamól eff. Karameh- 
medoviss a neve.

A nagy út.
Egy pillanatig ugyan tagadnatlanul átbor- 

zongott rajta, hogy mégis csak különös az, igy 
egyszerre, szinte bucsutlanul válni meg ettől a 
földi élettől, mikor az ember- már születésétől 
fogva annyira, de annyira hozzá van szokva, sőt 
mint hogyha valami gyanús fény gyuladt volna 
ki szemeiben, mikor a Castor lapos, okos fejét 
utoljára megsimogatta; különben azonban úgy 
érezte, hogy készen van a „nagy útra“ tel­
jesen ...

Lekerült a tópartra, a hol sötétzöld gyü­
mölcsösök dűlnek a poros országúinak, melyen 
csak ritkán zörög végig egy-egy fakó paraszt­
szekér.

A pompás kis hatlövetű ,passe-partou“-t 
szorongatta a kezében, mely nyugodtan simult 
meg a zsebben, engedelmes türelemmel várva 
szerepét. Egy pár perez még és itt lesz — a 
leszámolás.

Elkeseredett volt és — dühös. Bántotta ez 
a vakság, ez a gyávaság, a mely szemben állott 
vele. Érezte, hitte, bizonyosan tudta, hogy itt őt 
kijátszották, megcsalták és csalják mostan is. — 
Mert az lehetetlen, azt józan észszel nem lehet 
elhinni, hogy ez a leány egy báró Korcsinszky 
Antal cs. és k. huszárhadnagynak szabad aka­
rattal elébe tegyen egy semmit, egy tintanyalót,
— egy megyei aljegyzőt. Kényszeritették s ő elég 
gyáva volt, hogy meghajoljon s elég képmutató, 
hogy nevessen, mikor sir, — bizonyosan sir 
a lelke.

A kastélykertnek ez a része volt a legelha­
nyagoltabb. A rozoga kőfal tövén hatalmasan 
felburjánzott a jázmin, a körülfutó árok partján 
pedig a bojtorján. Az országúton egy árva lélek 
sem járt.

Egy szökéssel áttermett az árkon, meghú­
zódott a sürü jázmin mögött s a résen keresz­
tül benézett a kertbe.

A vastag, sötét orgonabokrok között döngve 
hullámzott valami jókedvű magyar nóta. Valami 
keserű vigság lopódzott a szivébe, olyan gyer­
mekes, szinte ostoba kárörömforma, mikor el­
gondolta, mint recscsenti ketté mindjárt ezt a 
vig muzsikát egy tompa dördülés, mint válik ha­
lálra némely mámoros arcz, — s mint omlik 
majd sikoltva, tágra meredt jegeczes szemmel 
oda a fölé a kicsiny, piros folt fölé a kék atti- 
lára, — a jéggé fagyott arezra, mely gúnyosan 
mered reá — valaki, — ő — a megyei aljegyző 
kézfogóját ünneplő menyasszonya — Fekete 
Margit.

Valami keserű mosolyra fanyarodik az ajka.
— így lesz, kétségtelen, hogy igy. A kicsiny 
gyilkos szerszám már megvillant a kezében, mi­
kor egyszerre lépéseket hallott az elhanyagolt, 
gazos kerti ösvényen.

Ketten jöttek. Az asszonynak hátulról látta 
a fejét, de ráismert a tömött, remekszép, tün­
döklő aranyhajáról, — Fekete Thekla volt, az 
alispánná, a ki a buga kézfogójára jött le a szék­
városból. A legszebb asszony egy vármegyében, 
a legerényesebb fairben. Mellette jött Hauptmann 
Helmer, a legjoviálisabb, meg a leghosszabb tiszt 
az ezredben.

A tiszt lehajlott az asszonyhoz, a szeme 
ángolt s a hangja reszketett s az asszony né- 
ett rá mosolyogva. Egyszerre aztán átkarolta
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hevesen, szinte őrülten s csókolta lázasan a nem 
ellenkező asszonyt, — e Ladányi alispánná oda­
borult kéjesen a férfi kebelére kipirult, mosolygó 
arczczal.

A leskődó fm csak nézett, nézett egy da­
rabig előre, szinte értelmetlenül, bután.

Úgy hatott rá ez a jelenet, mint egy hideg 
zuhany. Azután valami éles, hideg világosság 
csapott a szemébe, olyan éles, olyan erőn, hogy 
be kellett hunynia a szemét egy perezre.

Hát ez is ! . . — Ez az imádkozó szemű, 
szőke Madonna ! Ez is !

Nem tudta bizonyosan, hogy részeg-e vagy 
nagyon is józan. Fájó hidegséget érzett ott be­
lül, hogy szinte ősszekoczczantak a fogai.

A másik perezben azután szépen vissza­
dugta a pisztolyt, leverte a lakcsizmájáról s az 
attilájáról a rátapadt port meg bogáncsot s mi­
közben fölkerült a nagy kapunak, a mulató uri- 
nép felé, ahol a Don Juan alispán Ladányi Gida, 
akasztanivaló históriácskákkal traktálta a jókedvű 
kompániát — önkénytelenül is valami bolondos 
vig nóta trilláit fütyőrészte maga elé.

Az bizonyos, hogy a nagy ut ez alkalom­
mal el lett halasztva.

x. y.

Visszaemlékezés Debreczenre.
A mint lapunk egyik előző számában je­

leztük, a Fiúméban megjelenő „MagyarTen- 
g e r p a r tu tárczaczikkben foglalkozik Debre- 
czenntl. Ebből a táiczaczikkből veszszük át a 
következőket :

Hogy mondjam el azt, mit toll le nem ír­
hat, száj el nem mondhat, mit a festő mester 
ecsetje csak külsőségeiben, a költő ihlett ajaka 
pedig csak egyes részleteiben tudna elénk va­
rázsolni.

Nem is kísérlem meg. Leírás helyett csak 
egyes töredék-részleteket akarok nyújtani a fe­
lejthetetlen szép napokból.

* **
Ha elmondanók a triesztieknek, vagy ha 

felsővidéki vagy Királyhágóntuli testvéreinknek 
mesélnők, hogy nem volt oly perez, nem oly 
lépés, mit Fiume polgárai hazafias tüntetésre 
föl ne használtak volna, kételkedve csóválnák a 
fejőket. Ki adott jelt a zenekarnak, hogy a nagy­
lakoma után Kölcsey himnusát intonálja ? Ki 
szólította fel a fiumeieket és debreczenieket, — 
hogy helyeikről egy test egy lélekként felemel­
kedve, magyarok és olaszok, férfiak és nők, fel­
nőttek és ifjak „a múltat és jövendőt megbün- 
hődte magyar népre“ kérjék lelkesültségtől re­
megő hangon az Ur áldását.

Könnyek, a meghatottság könnyei gyüle­
keztek szemeimbe e szép, e fenséges, e szent je­
lenet láttára. * *

*
A Fiuméhez tartozó horvátajku, de magyar 

érzelmű alkőzségek egyikének plébánosa is részt- 
vett a debreczeni látogatásban. A főtisztelendő 
ur a magyar alföld s a fölülmulhatatlan vendég- 
szeretet láttára fejcsóválva folyton csak azt haj­
togatta horvát nyelven : Nem fogják elhinni! 
Nem fogják elhinni ! * *

*
Fizetni, pénzt kiadni egyáltalában lehetetlen 

volt Debreczenben.
A kisvasút konduktora szalutált s nem 

fogadta el a pénzt, ha fizetni akartál neki ; ven­
déglős, kocsis meghajolt : „ki van fizetve !“ s te 
találgathattad, ua éppen tetszett, hogy a kísére­
tedben levő debreczeniek melyikének voltál most 
vendége.

Mert egy-egy fiumeinek minden léptén leg­
alább tiz debreczeni kísérője volt.

A hivatalos ünnepségek után estenkint a 
fényes vendéglőben, kávéházakban és más 
kevésbé fényes mulatóhelyeken széledt el a kö­
zönség. És — hihetetlen bár, de úgy van ! —
még a czigány se fogadta el a pénz attól, kinek 
fiumei sas díszelgett a mellón.

Egy jóvérű és jómódú fiumei munkavezető 
látván, hogy debreczeni barátai még csak bor­
ravalót adni se engedik, bus haragjában dara­
bokra tépett egy százast s a czigányok közé 
dobta. „Ne mondja senki, hogy ő potyázni jött 
a debreczeni magyar testvérek közé.“

* **
Szép, felejthetetlen szép volt a debreczeni
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testvériesülés ünnepe ! Csak egy valaki hiányzott 
daloskörünk őrömének teljességéhez ; egy valaki, 
a ki — mint Márk Endre ügyvéd, a debreczeni 
városi dalárda buzgó elnöke a fiumei daloskör 
tiszteletére adott banketten szép szavakkal ki ig 
fejtette — a képzelet szárnyán repült volna 
Debreczenbe, ha hivatalos kötelességei itthon 
fogva nem tartják vala ; a ki aggódó lélekkel 
várta ifjú daloskőrünk első országos szereplésé­
nek híreit: Szobovics Lajos, osztálytanácsos, a 
fiumei daloskör érdemes elnöke.

* *
*

De, a debreczeni hangversenyen aratott 
szép siker mutatja, hogy Szobovics tanácsos 
legalább lélekben ott volt a debreczeai ünnep­
ségen.

Volt azonban valami, a minek hiányát a 
debreczeni ünnepségek fénye, pompája és leírha­
tatlan szívessége közepette is nemcsak dalos- 
körünk tagjai, hanem minden fiumei egyaránt 
érezte, s ez az alvás lehetőségének teljes hiá­
nya volt.

Mióta hazajöttünk, a fiumeiek nem győznek 
alvással betelni. Úgy alszik mindegyikük, mintha 
téli álomra készülne s tavaszig esze ágában sem 
volna főiébredni.

— i.

NAPI HIfiEK.
Határidő naptár.

Nagy Bétahangvereeny vaiiruzp és ftaoopMp»- 
ton d. u. 6—9 óráig a Marglt-fírdSbea.

Museum a kollégiumba!. a kSsönadg ssáaíara nyíl­
ra van vaaárnapontdnt 10 tői 19-ig délelőtt,

Anyakönyv tér a kollégiumban i köaönségneí*. nyitva 
pénteken 11-től 12-ig.

Nyilvános olvasóterem e koUecimnbati, Hét­
főn, Szerdán és Szombaton d. u, 3—6-ig nyitva,

A kir. ítélő tábla hivatalos órái d. e. 8—IS-ig, d. 
a, 2—6 óráig. — A* igtató, kiadó hivatal és av irattár 
nyitva d. e. 9—11, d, u. 8—4 óra köst; vasáraap és íls- 
íopnap d. e. 10—11 ér» kilát.

Augusztus 7—15. Országos vásár.
Október 2—10. Országos vásár.

— Teljes tanácsülés. Ma délelőtt kilencz 
órakor teljes tanácsülés volt a városháza nagy 
tanácstermében, gróf Dégenfeld József 
főispán elnöklete alatt. A tanácsülésen a közgyű­
lés tárgysorozatába felveendő és eddig még a 
tanács által nem tárgyalt ügyekben hoztak hatá- 
rozati'javaslatokat. A letárgyalt ügyek legnagyobb- 
része az volt, melyeket tegnapelőtti ülésében a 
jog- és pénzügyi bizottság is tárgyalt.

— Németországi gazdasági kiküldött a 
Hortobágyon. S i m o n f f y Imre kir. tan. 
polgármester előtt ma délelőtt mutatta be ma­
gát a németországi Schleswig-Holtstein országos 
gazdasági egyesület kiküldötte Schlütter 
J. H. — A gazdasági kiküldött jelenleg tanul­
mányúton van s a különféle országok gazdasági 
viszonyait tanulmányozza. Ilyen tanulmányutjá- 
ban a külföld előtt is hires H o r t o b á- 
g y o t látni szeretné. A polgármester erkölcsi 
támogatását kérte, hogy egy kalauz segítségével 
a Hortobágyot körüljárhassa s a gulyákat meg­
tekinthesse. S i m o n f f y Imre kir. tan. pol­
gármester hivatalból értesítette F a r k a s Al­
bert mátai biztost, hogy a németországi gazda­
sági szakértőt kalauzolja a Hortobágyon. 
S c h 1 ü t t e r J. H. megtekinti még a macsi 
Steinfeld tanyát s a debreczeni gazdasági tanin­
tézetet is.

— A városi tanács a földmivelésügyi mi­
nisztertől általunk már közölt alábbi rendelet 
közlésére a gazda közönség érdekében kérte fel 
lapunkat: A lépfene (Antrax) az| ország egyes 
részeiben újabban nagyobb mérvben lépvén fel, 
elterjedésének megakadályozása és az ellene va­
ló sikeres védekezés czéljából, felhívom Debre- 
czen városát, hogy az általános tapasztalat sze­
rint kitűnőnek bizonyult Pasteur-féle lépfene el­
leni védőoltásokra azérdekeitgazda- 
közőnség figyelmét hívja 
f e 1, s törekedjék oda hatni, hogy állat állomá­
nyunknak e veszélyes híjtól való megóvása czél­
jából a védoltásokat 1889. évi május 20-án 643
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a icon évi január 28-án 69410/1889 
59/1888 és 189U kőrrendeleteim hatarozma- 
számok alatt« „^Ltartása mellett minél nagyobb 
nyának pontos m g .t inkább eszközöljék, mert
kiterjedésben an fel-gyeletem alatt álló buda-
aZ f1 Patern- Ahamberland féle oltóanyigot ter- 
pesti Pasteui A s jutányosán sze-
me« íon.tkosó esetleges
rezheto ne. minden egyes alkalommal a
fieí£f>4 f“díni-Buda-
ker'i Jffi íunius 30-án Bethlen m. k. .
pest, ^9*zJa(|ópénztár vizsgálata. Tegnap, mint

ezt m®girt itták a házi és alapítványi pénzta-
zán'iMe valamennyit rendben találták. A pénztár I ^--------------
rakatuS tlt ma azYadópénztárra terjesztettek ki. ami főtéri corsónkon
if/ "a s «Tlstván főjegyző .elnöklete alatt M a.......................-« *
^ er 16ri«,Art7v tiszti alügyesz es Mibalo-
g °tSsS Istvánételjesitették a vizsgálatot, mely 
"hosszan eltartott! A pénztárvizsgalaton rendben

taláUí OvÍT választás. Ma délután 4 órakor, j
a városhaza nagytanácstermében összeülj köz-
fegreÍSkh0latanklpolgirmeaster elnöklete alatt folyó

bSeeí S
óvónőt valaszszariak. A bizoiteagmivei a)ka.

Smmal?hétfőn a törvényileg meghatározott lét­

szám neI^ Vgdót!rgyalások határideje. Az adó-
tárgyalás ok határideje e hó, M-éo ér véget,
Ulgy: .„uát cvnmbaton már bevegziln a*phát szombaton már bevégzik az adó­
napon, t - személyesen sietett védekezni,
ggtSS1 .ml ISo/h.tott hogy leírtak az
lobD eseu adótárgyalásokon csupa öröm
SuSni a kincstári képviselő előadását. Minden 
ocyes adótételnél élénk színekkel tudja kifestem 
*n .párok iövedelern szaporulatát, a keresetfor- 

rasPok emelkedését, az általános jóletet, ame ynek
aJkalma nyűik?etekinfem! Wlön^setfa kisipa k° ® ^k

y — A debreczeni csata évfordulója. Aug. 
másodikán lesz a debreczeni csata évfordulója, 
melyet a főiskola hazafias, lelkes ifjúsága a 
idén is, úgy mint a múltban mindig, — megun 
nepel. Az évforduló napján inpozáns menetben 
vonulnak fel a honvédsirokhoz, ahonnan vissza 
a városba, a csata emlékére emelt kőoroszlan

bér vége felé fognak csak visszatérni, mikor már 
befelé megyünk lassanként az őszbe.

- a debreczeni ügyvédi kamara, melynek 
Szabolcsmegye is hatáskörébe tartozik, M 11 o- 
t a y Gábor, nyírbátori ügyvédet az ügyvédség 
gyakorlatától súlyos betegsége miatt felfüggesz­
tette és irodája részére gondnokul Dem e *8” 
nácz nyírbátori ügyvédet rendelte ki. Továbbá 
ugyancsak a debreczeni ügyvédi kamaranak le­
gyeim! bírósága közhírré teszi hogy L o 1 tán 
Gusztáv, nagy káliói ügyvéd ellen az ügyvédség 
gyakorlatától 6 hóra történt felfüggesztésének ha­
tárideje folyó évi július hó 10-én lejárt.

— Átutazó színtársulat. Tegnap estefele 
1 csoportjával sétáltak borotvált arczu színészek, 
ami főtéri corsónkon. Sokan azt hittek, hogy 
talán a debreczeni színtársulat tagjai utaztak 
itt át, holott az átutazó színészek Simandy 
színtársulatának a tagjai voltak. S i m a n d y 
színtársulatával Szoboszlora készült, ahol azon- 
han alle voit, vagy lehetett volna kilátás arra, hogy ott Lak pár hét alatt is közönséget lássa­
nak7 Az igazgató ezért is társulatával együtt ma 
reggel Böszörménybe utazott, ahol mar hunp 
a társulat meg is kezdi előadásainak a soroza­
tát. A társulat körülbelül egy hónapig marad 
Böszörményben s az első, nolnapi előadás 
bányi Árpád pályadíj nyertes vigjaka . az 
Apósok lesz.

— Parázs a szemét között. Tegnap del 
előtt Nagy Istvánná nevű kis kavémérő, a 
nagy-csanó-utczai 321 számú ház elé a kis paM J 
kis lányával kiöntetett egy csomo szemetet, mely 
között parázs szén is volt. A tegnap délelőtti 
száraz, szeles idő nagyon könynyen feléleszthette 
volna a szikrát s esetleg még veszedelmet is 
okozhat. Úgy este felé 6 óra tajban csakugya 
feléledt a hamvadó parázs s meggyujtóttá a 
szemetet mely azonnal füstölögni kezdett, bze 
rencsére korán észrevették és nem történt semmi 
baj. A gondatlan kávésné el fogja venni méltó
büntetését. , „ „ , „ i

_ Aki elkártyázza a feleseget. Manapsag
már nem újság, ha valaki elkártyázza a pénzét, 
vagy hogy egészen tönkre menjen az ingét és 
gallérját is. Az ám mégis csak újság szamba 
megy ha valaki blattra teszi más egyéb híjjava 

feleségét. Ez a nem mindennapi eset
1 L 1 b , ,.. _ r - 1 „ » A „ HirUán és

így származott a vihar és jég, melyben ők at
Isten büntetését látják.

— A gyanú miatt. Lőfkovits Arthur hely­
beli ékszerész üzletéből valahogyan eltűnt egy 
finom óraláncz. A károsult kereskedő jelentést 
tett e miatt a rendőrségnél, melynek ma sike­
rült egy embert elfognia, ki gyanussaganál fogva 
— úgy látszik, hogy az óraláncz kérdésében ér 
dekelve van. A gyanú miatt aztan fe'kisérté a 
II. kér. rendőr alkapitanysaghoz, mely hivatva 
van a valóságot kideríteni.

— Kolera gyanús esetek Beregmegyóben- 
A beregmegyei járás orvosok jelentést tettek 
Beregmegye alispán! hivatalánál, hogy kerülete­
ikben koleragyanus esetek jelentkezését észlelték.
Az alispán azonnal intézkedett, hogy az óvintéz- kSdäSF« eddiginél is nagyobb 
és figyelemmel ha tassanak végre. A belugym 
niszteri rendeletén kívül külön intézkedések is
léptek^foganatba^unyh. fgdelek Összeillő idő­
járásunk van, hol esik, hol fu, tiszta verőfényes 
idő újság számba megy. Ma délelőtt is daczára 
annak hogy szépen sütött a nap, erős szél ka­
varta fel az utczák porát és sivitva kanyarodott 
vele utczáról utczára. Az embernek nyaka a 
kell venni az úgynevezett „überzihert , mert - 
íönösen este nem valami kellemes és passzió a 
séta Mind e jelekből pedig az következteti a
gazdakösönség, 'hogy valahol 
naev jégnek kellett lenni. Ezt a feltevést meg is 
erősiti később nyert értesülésünk, hogy Debre- 
czen alatt több pajta és tanyai lakóház tetejét 
hol a szél, hol a jég verte le.

— Mi történt ? Egy emeletes ház előtt teg­
nap este kolosszális nagy lárma, "^evezett 
rendőri lárma keletkezett. Főnt az emdeten kel- 
Mt lenni valaminek, mert segélykialtasok, be­
vert ablaküvegek csörömpölése hallatszott lefe 
a kiváncsi bámulókhoz. KémuUen tudakozó ltak 
egymás között, hogy vájjon mi lehet °aa 
de azért senkisem akart utana járni a dolognak. 
Végre is nehány bátor ember elszánta magat és 
felment Pár peLcz múlva nagy nyugodtan lépe­
getnek vissza. ,, , .B _ Mi az ? Mi történt ?

_ Semmi! Csak egy
feleségéti

a — feleseget, m ---- — *
megtörtént tegnap sbárafeleseg tudta° é 
beleegvezésén kívül ; mégis alkalmat szolgálta­
tott holmi apró helyepetyélésre is. Ilyen piety 

______ „I.«.-, fiatal embert egy tar
vonuinas íei a ....... . t0U. holmi apró ~ - -
a varosba, a csata emlékére emelt kóoroszla - yette a könynyelmü fiatal embert egy ta -
ná! gyűlnek össze. Mindkét helyen hazafias sza-, ahoi véletlenül két tréfás fiatal asszony

, 1—a z- ~ ioi ónptíknr. hazafias dalo- e ® v0^ egyik bátorságot vesz maga-
^ ^ w»/MTfb-órrlP7.i a másikát i

salatokat és a főiskolai énekkar, hazafias dalo­
kat ád elő. Az ünnepélyességben való részvé­
telre az összes debreczeni egyesületeket telsz 
htja a rendező bizottság, amelyeknek nagyrésze 
saját lobogója alatt vonul ki. , ,

- A vásár hírnökei. Az augusztusi vásár 
előhírnökei rendszerint a komédiások sz°kta.
lenni. A rendőrfőkapitánysághoz mar edd g is
tömeges bejelentés érkezett azok^0 ’ k, k fT ,4/ 
soha nem látott dolgokat produkálná . 87
szik, hogy az augusztusi vásáron mint mindég, 
úgy az idén is bőven lesz komédia, la 
azok számára, kiknek ebben kedvük te í

- Találkozó. Túri Lajos ref. ldkész;^tu­
datja volt debreczeni kollegáival, hogy a 
kik márczius elején több egyházi c/pdiükai la­
pokban közzé tett felhívása érteimében ^
augusztus hó 23-án elakarnak menni üebre- 
czenbe, e szándékukat vele, hacsak egy 
lapon is. de sürgősen, legkésőbb augusztus 1-ig. 
tájékozás végett tudatni szíveskedjenek. (Gym , 

Siklós. 1893. julius 17.)

u r veri a

U. p. ÍMK10S. JUllUh II-J t , ,1 cnrkíinvt latiaK (Utthóunuu..- Nem lehet adót fizetni. Ma délelőtt az s ^ yr -lt) a ki elkezdett
adópénztárnál azzal a kedves h-rru g beszelni. Elmondta nekik, hogy
adófizetőket, hogy : „Nem lehet adót fizetni beszun.. __ ^ ^ ama h,
Pompás dolog, csak az a kérdés hogy meddig 
tart ez a ritkán élvezhető állapot i Csak ma, 
csak egyedül ma, amikor az adopénz ar 8 
tata folyik. Ez azonban már délelőtt megtörtént 
s ha valakinek sürgősen kedve tartotta, mar dél 
után túl is adhatott az adóért szá aj
penzem Ka|onazen0 a Nagyerdön. Ma délután
6 órakor a Nagyerdőn körülbelül meg ,
tani a szokásos katonazenét, mely a mu 
a nagy zivatar miatt elmaradt. Még '
csak három térzene lesz a nyáron s akkoi 
nek a zenészek a nagy gyakorlatokra. Szcp

nafs*a társaság előtt megkérdezi a másikat:
_ Ugyan mondja kedves nagysad, m

érdemel az a fiatal ember, a ki elkártyázza a

feleseg. fiatal asszony, a nélkül, hogy gon­
dolkozóba esnék, gyorsan repíti ki ajkai közül :

— Hát egy másik feleséget.
És ezen a találó feleleten kitünően mula­

tott a társaság s mulathat immár a nagy 0

LttelLzelö/S-Acsáíon Ty A pííSenSí

ugzéíi? Elmondta nekik, hogy nagy bunt kö­
vettek el az által, hogy ama haranggal, a mely-

munkások, a ki ur beszédét megil-
ktTdvc "hallgatták, megcsóválták a fejeiket, dePiElWbaj csak e hó _ ^yir.Acsädon
jég elverte az egész batari. y

Törvénykezés.
Nánási Lajos és társai bünpöre.

Debreczen, julius 19.

Ebben a monstruózus búnperben, mely 
a társadalmat, melyben Nánási Lajos zugfirka ,
„ nr-ir közDonti alak a, mondhatnók . oszlopa, 
eddig büntetlenül élt és cselekedett, működési 
terrénumául kiszemelt, - alapjában meg fogja 

"fiuoni — a kir. ügyész, mint a kozvad kép­
viselője, erős feladatot végez, midőn azt a nagy 
, „ L imoyafnt mplv 6 nörben összekerült, olyäii iÄlrÄÄ tormában ismerteit, és

JSS Ä-S, 7

sä' .s-4

Esért a korrupcsióért, melyet a ‘»'»dalombm 

“"‘“'Nemcsak Nánási, de többi vádlott társai

SiKáS' érdekében^ per Ul né.ybm.

LV Tűket a UdfoŰaTa' vVSyaíás sorin 
nuk’ a f iá fíitáltak énoly kevéssé megbtz- a bíróság elé czitaltaK, p y tán a rész-

i a vadat és a tanuvallomasokat, vadat 
kővetkező vádlottak ellen:

IÜM M
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374.
N á n á s i Lajost vádolja a btrvkónyv 
§. ába ütköző bűnpártolás vétségével, 400. 

S- z- P- ütköző magánokirathamisitással, hamis 
tanuzás és hamis tanuzásra való rábírás bűn­
tetteivel. —

Spitz Mór vádlott ellen vádat emel töb- 
rendbeli hamis tanuzás büntette, több rendű ha­
mis tanuzásra rábírás büntette, magánokiratok 
hamisításának büntette és hamis vád büntette 
miatt.

Kleinberger Sámuelné elleni vádak : 
többrendbeli hamis tanuzás, hamis tanuzásra 
való rábírás, hamis vád bűntettei.

Mészáros Antal ellen, ki magánokirát 
hamisításával van vádolva, a további eljárás be­
szüntetését kéri, miután orvosi bizonyitványnyal 
van igazolva, hogy e vádlott gyönge elméjű le­
ién, beszámithatlan állapotban van.

Imre Mihály és neje, valamint Nyitray 
Mártonná, nem különben Szabó Gáborné és 
Deák Imre ellen a btvk. 400. §-ába ütköző 
magánokirat hamisítás bűntettéért indított vádat 
fenntartja, Deák Sándor ügyében azonban Má- 
nási ellen a magánokirathamisitás bűntettéért 
emelt vádat elejti, miután ez ügyben való köz­
benjárása zugirászati ténykedés volt, mely tör­
vényeit k szerint elévült.

Grünstein Bernát és Bernát Sámuel vád­
lottak ellen a bt. törvénykönyv 215. §.-ába üt­

köző hamis tanuzás bűntettében a vádat fen- 
tartja.

Este 7 órakor végezte be a kir. ügyész ha­
talmas vádbeszédét, melyet a közönség rokon­
szenves tetszésnyilatkozatokkal kisért.

A kir. törvényszék ma délelőtt 9 órakor 
nyitotta meg ismét a tárgyalást, melyen dr. 
Hartstein Lajos, Nánási Lajos és Imre Mi­
hály, valamint neje vedője adta elő védő­
beszédét.

Dr. Hartstein L. védő : Azon javak közül, 
melyek az emberi életben legdrágábbak 
egyik a szabadság ; volt alkalmam erről a hely­
ről elmenve, azt látni, hogy a bíróság az igaz­
ságot tartja szemei előtt, mert nem tesz különb 
séget a czigány és a zászlós ur között. Veden 
czem olyan alak, a ki abban a társadalomban 
melyben él, typust képez és a typus, melyet 
Nanasi képvisel, elismerem, a társadalomban 
nem kedvelt alak. Ilyen typust látunk a termé 
szét ben : az állat- és növényvilágban, a hol 
typus az életerős növényt kipusztitja. De mié 
a növények jajjait nem halljuk, az emberek pa­
naszaival ide jönnek a bíróság elé. Nánási olyan 
pályára vetemedett, melyre őt sem atyja sem 
iskolázása nem qualifikálta, hanem az ösztön ve­
zette rá. Ez malőrje Nánásinak és ez az ellen­
szenv e typus iránt, ide is elkísérte a tőrvénv- 
terembe. 1

julius 19

Bihar-Diószeg, július hó.
Néhány nap óta az időjárás oly félelmes, 

hogy az aratás eredményét, melyhez pedig 
szép reményeket kötöttünk, veszélyezteti. — 
Óriási pusztító zivatarok, jégeső és felhőszaka- 
dásszerü esőzések váltják fel egymást. Ez idő 
szerint ugyan még lényeges károkról panaszkodni 
nines okunk, de félünk, hogy ilyen időjárás ölel­
ed kénytelenek leszünk az aratást félbeszakítani. 
"a még nehány napig tart az esőzés, a már 
kévékben és rendekben fekvő gabonában is kárt 
"Knnk szenvedni, a mennyiben a száradást meg- 
akadalyozza és a szemet megbarnitja. Folyó hó 
14-én az itteni csárda állásába a villám beütött. 
Az épület a benne levő több darab szarvasmar- 
haval, egy pillanat alatt lángba borult és 
porra égett.

állategészségügy H; jduvármegye terű
Hajduvármegye területén a ragadós állatilétén.

Lapunk zártakor védő 
szódét. még folytatja be-

^Zöjzgra,z;<3.a,eáLgr„

— Az aratás. Nehány nap óta az egész 
ország területén általában véve kedvezőtlen, esős 
időjárás, uralkodott, mely a gabonanemüek éré­
sét és a megérett gabona aratását is hátráltatja. 
A kártékony esőt e mellett még igen sok helyen 
zivatar, vagy jég előzte meg, melyek a pusztítás­
ból szintén kivették részüket.

Több mint tizennégy vármegyében érte 
veszteség gazdáinkat. Hajduvármegyében két he­
lyen okozott a vihar érzékeny károkat, u. m. 
B a 1 m a z-U j v á r o s o n és II a j d u- 
Hadházon, hol mindkét helyen elverte a 
jég a termés nagy részét, úgy annyira, hogy az 
álló gabonát felében hagyta.

Alább következő tudósításaink egyike |H.- 
Szoboszlóról is óriási vihart jelent, meiy még az 
aratást is teljesen megnkasztotta.

H-.Szoboszló, julius hó.
Nálunk folyó hó lG-án óriási vihar pusztí­

tott, mely a még nagyobbrészt, le| nem aratott 
gabonára óriási károkat okozott. Hellyel közzel 
jég is esett, mely néhol igen nagy mérvet öltött 
Egyik villámcsapás a másikat követte s a vihar 
négy teljes órán keresztül szünet nélkül dühön­
gött. Magában a városban is tömérdek kar oko­
zott erősen megrongálván, különösen a gyön­
gébben összeállított házfedeleket. — Mind ennél 
1 gyobb baj azonban, hogy az aratási műnk .iá­
tokat teljesen m gakasztoita.

betegségekről szóló hivatalos értesítés szerint 
julius hó 13-án a kővetkező állati betegségek 
fordultak elő : Lép fene : Nádudvaron 6, Balmaz- 
Ujvaroson, Egyeken, Hadházon, fí.-Doroghon és 
Szoboszlón 1-1 ; veszettség : Csegén, Hadházon 
1—1 ; takonykor : B.-Ujvároson 3, H.-Böször­
ményben, II.-Nanáson, H.-Szoboszlón, P.-Ladány- 
ban és Sámsonban 1-1 ; ragadós száj- és köröm- 
DjarST.: Boszörményben 1; tenyészbénaság :
B.-Újvároson és P.-Ladányon 1-1, rühkór : 
Szovaton 2, sertésorbáncz : Sámsonban 5. Cse- 
gen, Földesen és Vámos-pércsen 1—1 ; D e b- 
L® c e n * áL r 0 ? területén ugyanezen 
időszakban : 2 takonykor, 3 ragadós száj- és kö­
römfájás, 1 juhhimlő, 5 rühkór és 2 sertés or- 
bancz fordult elő. — Keleti marhavésztől ez idő 
szerint az egész ország területe vészmentes.

, . ~ Debreczen vidéke tormatermelése. Ha­
zánk területén a mezei zöldség termelés épen 
nincsen elmaradva, sőt meglehetős lábon áll. 
Kitetszik ez az 1890-iki miniszteri jelentésből 
mely szerint Kalocsa vidékén káposztát és pap- 

O'Ludán paradicsomot ; Győr és Pápa 
vidéken petrezselymet, sárga répát, zellert: Po­
zsony vidékén s Csallóközben fejes káposztát; 
fájsz es Szeged vidékén (paprikát ; Zdobán,
L6. amCizZ/nben ,ormát> Makón vereshagy. 
mat es N.-Kóroson ugorkát termelnek nagyobb 
mennyiségben. 61
ron ? ,e r eczen vidékén a torma holdanként 
P. , ‘ff kr tlS2ta hasznot adott, persze te­
kintetbe véve azt, hogy kicsinyben árusították 
el. De ha nagyban adták volna is el, még az 
esetben is 250 -300 frtnyi jövedelmet nyernek.'

Ezzel kapcsolatban megemlítjük, hogy zöld­
ségtermelésünk a kivitelnél is szerepel, még pedig 
ne,m..kl.® ^téket képviselve. így a friss főzelék, 
í Jfn Szelek, hagyma, fokhagyma és paprika 
1890-ik. évi kivitele 3.778,939 forint értéket 

képvisel.

REGÉNYCSARNOI.

Szegény Marczel.
— Regény. —

C«mbe T.Irta
16.

lőkdösé-

,, ~ T,ud°d te jól, hogy meglöktél, — m'n
da Marczel, felemelte dézsáját a földről és 
megtöltötte, több időt nem vesztegetvén a íía 
szekedésre. ve"

— Hát én ta’án nem láttam ? — vjál+A 
Alvine szaladva és oda állott az átázott elé l 
kötényét kirázcg.tta ’ Kl

— Hogy hazudhatsz olyat Alfonz ? Mir 
czelnek esze sincs elég arra, hogy azt erőszak-' 
kai tette volna !

De te épprn megérdemelted 
sédért!
, , ,,A, káplán ur is m ndig azt mondja predi- 
kacziojaban, hogy a ki másnak vermet ás, masa
volnál6’’ ha jámál a temPlcmba- hallhattad

így la, most két hétre meg vagy mosva * 
Most eredj a napra, hogy megszáradjál ! Nem 
ártott a hideg fürdő! J 11

Ezen nem szándékos cselekedetével na"v 
e lenseget, de egyszersmind nagy szövetségest 
szerzett maganak Marczel az Alisier ma 
jorbaa. a

A szerencsétlenség is mindig jó vala­
mire. J

Alfonz, a nagybéres, rossz fát tett Alvine- 
nei a tűzre, midőn egyszér asztalnál az egész 
haznép előtt azt kérdezte tőle, hogy mikor fogja 
ünnepeim jubileumát. feJ

És hogy őt ötven évesnek mondotta, ez 
mar felülmúlta a szegény Alvine keresztyéni 
türelmet; ez egyike volt azon sértéseknek mit 
megbocsátani csak halálunk előtt lehet. ’

A dézsa vízzel való eset oly jó véleményt 
szerzett Marczel előnyére Alvine-nnl, hogy köze’ 
volt hozzá őt egy félreismert Genie-nek tar­
tani.

szorgalmas ember — monda magá­
ban, nagy elvezetlel szemlélgetvén a fiút ki e*v 
perczig sem szünetelt munkájában. Jó fogást esi-
í: ÍJf mindért g„„.

— Sertésvásár. Budapest-kőbányai sertés- 
kereskedelmi csarnok árjegyzése julius hó 17-én. 
rar,,,H V? 0 11 sertésárak: I. Magyar eisö 
rendű; Öreg nehéz (páronkint 400 klgron felüli
wäll ti-43" ,kr> Öre" közép (páronkint 
300-400 klgr. súlyban) 42-43. krig. Fiatal 
nehéz páronként 320 klgron felüli súlyban
4n n„t5 k,T xFiotal közép (Páronkint 251 
320 k gr. súlyban) 48----- 49 krig. Fiatal köny-
T ytibfr0nlkmt 250 klgri^ terjedő súlyban)
JJlí *'■ knJ A Magyar szedett!
Nehéz (páronkint 280 klgron felüli súlyban)

, ,kr'g- KözéP (páronként 220—280 
ifiUlyhän) 43—44 krig. Könnyű (páronkint 

-20 klgrig terjedő súlyban.) 42'/,.-44. krig.— 
II. Romániai: Nehéz (páronkint 260 klgron fe-
än W ~-7r krig' KözéP (Páronkint 220-260 kgr. súlyban) -- --------- krig Könnyű
klgr.-kmt 220 klg terjedő súlyban) —.----- . krig

Luv r Vn ' ; Ahéz (Páronkint 260 klgron
kint 2S90yS ír/l-46T, kri^ Közép (Páron- 
kint 220—260. klgr. súlyban) 45.—45 7,. krig.
45V2~d6ÍPkrig mt 220 klgrÍg terjedő sutban) 

A hízott sertés üzletirányzata : változatlan 
■ . A fent jegyzett árak súly sze-

" j és. Pedig' a szokványszerü levonások mellett 
egy kilogram súlyra krajezárokban értendők 
bzokviinyszendcg a hízott sertések teljes (brutto) 
adydbo! az életre páronként 45 klgr. vonandó 
le. A sertések vételárából a vevő javára 4V. szá-

fVrnan//^xe' ~ A sertések osztályozásánál 
azok teljes (élő) súlya vétetik irányadónak.

dolhattam volna én ezt!
— Derék fin vagy — mondá Marczeinek 

míg ez egy nagy rakás fát rendbe rakott. Most 
jo nagy készletünk van az üsthöz. Teréz kisas 
szony örülni fog ha látja, milyen jól elkészítet­
tünk mindent a mpsashoz. —

Igen ? gondolod, hogy meg lesz elégedve ? 
Akkor caak mondjad, mi tenni való van még ?
— kialta Marczel. 6

Alvine csodálkozva tekintett rá. Én nem 
tudom miiként, de megboszorkányozza mindet!
— gondola. A vén leány szerette és tisztelte úr- 
nojet, ót szinten csodába és nagyon természetes­
nek talalta ezt masok részéről ;s.

Estig el volt foglalva Marczel az udvarban 
es istállóban ; naplemente után sóvár szemekkel 
nezte a lenyugvó nap sugaraiban fürdő legelőit 
és a sötét fenyveseket. Ide szeretett volna felsi- 
etm, mert hiszen az alkonyórák voltak az ő pi- 
henő órán Az evésre hivó csengő azonban meg­
szólalt, s ő nem ment az erdő csábos hívásának 
engedni,

Midőn azonban vacsora után részint a fa- 
iuba, részint a különböző épületek köré elszéledf 
midőn Prenel Felix elreteszelt ajtón belül szá- 
mitgatta bevételeit, végre szabadon előhozta
szaladt furU yajat s ^orsan a mogyorófabokrokig

Mélyen alatta a faluban feltünedezett né­
hány mecsyilag ; az égen egy egyetlen csillagocs- 
ka fény lett és tanczolt, mint egy lidérezfény, 
mely ide-oda csalogat.

„Marczel nézte ezt sokáig és kedve jött ezt 
melódiával kísérni. A mit játszott, az tulajdonkép 
egy egyszerű népdal .volt, de ügyes ujjai oly szép 
arabeskekkel szőttéit át, hogy a legbajosabb áb­
ránd lett be.óle, mely majd szelíden csillanva 
híven utanza az egyedüli csillag látszólagos 
tanczát.

1 erez a kerti pádon ült s az esti szellő ál­
tal el-elkapott zené. visszafojtott lélegzettel hal-
gatá.

(Folyt köv.)
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Legújabb.
A Polónyl Károlyi-Sturmann ügy.

Tegnap Polónyi volt segédei fejezték be 
iegn P p a t v ö s Károly volt se- 

Jovagias ugyu ó n y | Géza segédei tár-
gédetvel; ma Károlyi Gábor gróf és 
gyattak megbízottjaival, a kik azzal
Sturnaann György Polónyinak elintézetlen
• kiielenléSvtd»-7 A-dorral, becületbiróaigi

ÜgyS VaH/,i tették függővé a kért fegyveres 
hatat?el megadását. Minthogy Polonyi segédei a 
C g;u „léetétel követelésétől nem állnak el, 
fe' Tábor gróf és Sturmann György megbi- 
^rt°a!y‘az ügyet a maguk részéről befejezettnek

!Vll>LOrosz hangok Palicin exhumálásáról.
Az orosz lapok elismerik M a gyár o r

, osztentativ szerete íremé 1-
;zag„°át _ melyet ez Palicin ezre- 

^hamvainak Oroszországba való szállítása-
, unuaiftt ; egy lap :

árok meggy6z6d.e, hogy az orosz nemzet ha­
jó7 halom adtával nem tog a magyar nemzet 
lovaglás érzülete mögött elmaradni ; az áltál, 
hooy az oroszok is magyarok közt fennálló an- 
UgonLus gyengül, az európa. béke

erősbőd ni fos*

_ a magyar kir. meteorologiai inté­
zet időjelzése julius 19-én :

(Távirati tudósítás. Érk. 3 óra 10 p.) 
ä = változó felhőzet, n = hűvös, 

= eső, ü = szeles.

SZERKESZTŐI ÜZENET.
— Zsenge költőnek. Azt írja magácska, 

hogy még csak kis zsenge költő es beküldte 
hozzánk - saját beismerése szerint, — első, 
gyönge rersét. - Hogy első verse meg legyen 
nyomtatásban is, ide iktatjuk egesz terjedel­
mében :

Repked a bús gerle.
Repked a bus gerle, távoli berkekre :
Elvesztett hü párját hiába keresve,
Van miért sírnod busán te kis gerle :
Elszakadtál párodtól örökre.

Ki zöldéit a ezomoru fűz levele,
Pihegve szál a bus gerle tövébe.
Némán tekint körül a lát határon:
Siralmasan kezd búgni a párjához.

Elmerengve nézem, a has gerle, mint bug.
Szivem majd megreped, dalia oly szomorú :
Sir a szivem, sir, mint a bus gerle.
Hisz ő is úgy él párjától elveszve !

MENETREND. 
1893. május hó l-től.

(Egységes vasúti (zóna) idő szerint.)
DebreezenbSI Indul:

Vonat sz.
1601 gy. v. Budapezt-Nagyvárad felé
1605 sz. a . . ,i
1607 „ ,
1641 v. v.
1608 sz. v.
1610 „ „
1606 „ „
8411 v. v.
8403 sz, v.
3405 „
8114 v. v.

csak Nagyvárad 
M.-Sziget

reggel 8 6. 40 
délután 12 ó. 62 

*) este 10 6. 31 
délután 3 ó. 40

8112

3212

délután 
„ este
n éjjel
„ reggel
„ délután

„ „ este
B-Sz-Mihály felé máv.-ról\ reggel

„ „ vásártérről/

Kassa

3214

F-Abony

Ohat-Poigár

vásártérről

3 ó. 24
7 6. 45 
3 ó. 09
8 6. 46 
3 6, 35 
7 o. 35
5 ó. 48
6 ó. 04 

19
3 ó. 38

máv.-ról \ reggel 4 6. 14
vásártérről/ „ 4 ó. 32

máv. rólXdélután 6 ó, 10 
„ „ „ , vásártérről/ „ 6 6 24

Debreczenba érkezik :
1606 az. v. Budapest-Nagyvárad telől **) éjjel
1608 „ „ 
1602 gy. V, 
1642 v. . 
1609 sz. v. 
1606 „ , 
1607 „ ,
3406 „ ,
3404 „ ,
8412 v. v 
3111 v v

csak Nagyvárad 
M.-Sziget

Kassa

délután 
este 

reggel 
reggel 

délután 12 
este 10 

reggel 8 
délután 12 

este 7

ó. 44 p. 
6 09 p. 
ó. 09 p, 
6. 42 p, 
ó. - p. 
ó. -J p, 
ó. 16 p 
o. 7 p. 
é. 36 p- 
o. 20 p,

3113

3211 F-Abony

Bszt-Mibály-felöl vásárié,rreXreggel 8 ó. 03 p 
„ „ máv.-ra/ „ 8 6 17 p

„ vásártérreX délut. 6 ó. 46 p 
máv.-ra/ este 6 ó. 05 p 

vásártérre\ délut, 6 6. 23 p 
máv.-ra/ „ 8 6, 37 p

vásártérrel reggel 
„ „ „ „ máv.-ra/ „

Budapestről-Debreczenbe indul: 
személy vonat reggel 8 óra 25 pereskor
gyors n déli.tán 2 » 10 t>

személy „ este 7 v *

3214 ” ” Polgár és Ohat „

506 1608 
604 1602 
1606

8 ó, 27 p

379l
1893. v. k. szám.

Árverési hirdetmény.
A debreczeni királyi j. bíróságnak, 

9961.11893. P. számú végzése folytán 
közhírré tétetik, miszerint Félix Vilmosné 
részére Hermann Jenő b -újvárosi lakostól 
2231 írt 41 kr. tőke, ennek esedékes ka­
matai és eddig összesen 307 írt 90 kr. 
perköltség erejéig 1893. évi junius hó 12 én 
biróilag le- és felülfog iáit és 1346 írt —- 
krra becsült bútorok, ágynemüek, eztist- 
nemüek, szeszes italok és egyebekből álló 
ingóságok 1893. évi julius hó 27-én, dél­
előtt 9 órakor kezdetét veendő és alperes 
lakásán, Fejér féle udvarban és a város­
háza udvarán megtartandó nyilvános bírói 
árverésen, a legtöbbet Ígérőnek azonnali 
készpénzfizetés mellett, szükség esetén 
becsáron alól is, el fognak adatni.

Debreczen. 1893. évi julius hó 11.

Sugár Gyula,
bírói kiküldött.

*) Közvetlen vonat M-Szigetről-Budapestre.
**) Közvetlen vonat Budapestről-M-Szigetre^

Bérkocsik díjszabályzata.

#

Idegenek névsora.
Bika szálloda.

Szalay József főjegyző Czegléd, — Dr. Darebonti 
János ügyvéd Vissó, — Varga Mátyás gymn. tanár Újvi­
dék, — Papp József és neje gymn tanár Újvidék, — Bo­
bovi cs József uradalmi igazgató Bpest, — Murkbreiter J. 
Mő, Bécs, — Dr, Geary J. ügyvéd Nyíregyháza, — Fis- 
choh Sándor kdő, Bpest, — Goldstein Miksa kdö Becs, 
Sirák Géza biztosítási hiv. Bpest, — Balog József és neje 
táb. jegyző Szolnok. —

Angolkirálynö szálloda.
Ujfalusy Sándor földbirtokos Endréd, — Csikváry 

János hivatalnok Bpest, — Précs Károly hivatalnok Bpest 
— Ré dl Samu máv. ellenőr Bpest. — Spitzer László bizt 
Bpest, — Bonlray Bertalan hivatalnok Bpest, — X Ingei 
Max utazó Becs, — Petrovics Samu utazó Bécs. —

í'roltner szálloda.
Alter Károly utazó Bpest, — Wcisz Bertalan utazó 

Bpest, — Farkas Salamon Székclyhid, — Dróth Zsigmond 
utazó Bpest, — Grósz J. utazó Bpest, — Lövinger Vilmos 
utazó Bpest, — Unger utazó Bpest, — Farkas Mór utazó 
Bícs, - Schlutter H. utazó Bécs, — Kohn Nyíregyháza.

Két Egy
lovas lovas

kevesebb időre

I. Napszámra.
Egész napra, reggeli 7 órától esti 9 óráig 
Fél napra, reggeli 6 órától d. u. Mg, vagy 

d. u. l-től esti 9 óráig . .
//. Óraszámra

Fél órára ..........................
órára..........................

Egy egész órára . . •
Minden következő órára 
Az utolsó órán túl félórára v

III. Egyes járatokért. 
Megállapodás és visszamenet nélkül a város 

sorompóin belül
IV. Meghatározott járatok. 

Temetéseknél (valláskülönbség nélkül), ha 
a végtisztesség a templomban törtcmK, 

Átemelőbe ki és vissza . . • • •
A háztól egyenesen a temetőbe ki és vissza
A színházba menet...................................
B színházból jövet . • . • • • • • •
bármely vasúti indóház vagy raktárhoz nap­
pal menet vagy jövet kézi táskával . •

Aj kocsis mellé elhelyezett minden darab 
málha után külön 10 krajezar díj jár 

A korcsolyázó, vagy csónakázó tóhoz, 
ezukorgyár, légszeszgyár, kertészeti egylet 
és gőzmalomhoz menet vagy jövet . . ■

menet és visszajövet egy órai várakozással 
A nagyerdői fürdőházhoz, polgári vagy 
katonai lövőidéhez menet vagy jövet . .

menet és jövet egy órai várakozással 
minden következő órára . - - - ; •
Külső barom- és lóvásártérre oda és visz- 
sza egy órai várakozással
SS kórliiíio."

“Sít éíri.i°i?™t' 1 Órái vftrákozÓBS.t
minden további órára

8-
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J ég-eladás.
A főpiacz-utozai 1824-ik száma 

háznál, a Köbknyai Első-Magyar Rész­
vény-serfőzde főraktárában

mindennap
reggeli 5 órától esti 9 óráig, a napi­

nak bármely órájában,
hLitünő minőségű

a Kondoros patakból beszer­
zett kristálytiszta s orvosi ezé- 

tokra teljesen alkalmas

kapható.

nak.
A dijak reggeli 6 órától esti 9 óráig számíttat

Eladó.
Egy szalon garnitúra, háló- 

szobabutor, egy jó karban lévő 
Bősendoricr zongora és egyebb 
házibutorok olcsó áron eladók.

Értekezhetni a kiadóhiva-
4-01 Kon

Pálinkát
inczőgaz(la§aKÍ czélo&ra

100, — illetőleg 100 liter alóli 
mennyiségben is, cidóiliCíitc- 
Ht'll ád a mezőgazdálkodóknak
a fogyasztási bekezelő szövetkezet,
akár Hatvan-utczai Bignió-ház, 
akár pedig Piacz-u. Szikszay ház 

raktáraiból.
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Debreoten, 1893. Nyomatott KUTASI IMRE könyvnyomdájában


